
บทสนทนาภาษาองักฤษเกี�ยวกบัการเดนิทาง รถเมล์ (Bus)

Which bus goes to…?
วชิ บสั โกส ท…ู

รถคนัไหนไป…ครับ

Where does this bus go?
แวร์ ดาส ธสิ บสั โก

รถคนันี�ไปที�ไหน

Does this bus go to…?
ดาส ธสิ บสั โก ท…ู

รถเที�ยวนี�ไป…หรอืเปลา่ครับ

Where is the bus stop.
แวร์ อสี เธอะ บสั สทอพ

ป้ายรถเมลอ์ยูท่ี�ไหนครับ

The bus stop is over there.
เธอะ บสั สทอพ อสี โอเวอะ แธร์

ป้ายรถเมลอ์ยูต่รงโนน้คะ่

Just the opposite road.
จัสท ธิ ออพพะซทิ โรด

ฝั�งตรงขา้มนี�เองคะ่

Excuse me sir, where do I catch the
bus?
เอคสควิซ มี เซอะ แวร์ ดู ไอ แคช เธอะ
บสั

ขอโทษนะครับ ผมจะขึ�นรถ
เมลไ์ดต้รงไหนครับ

Where can I catch a bus to go to…?
แวร์ แคน ไอ แคช อะ บสั ทู โก ท…ู

ผมจะไป…สามารถขึ�นรถ
ประจําทางไดท้ี�ไหนครับ

When is the next bus for…?
เวน อสี เธอะ เนคซท บสั ฟอร…์

รถที�จะไป…เที�ยวตอ่ไปมกีี�
โมง

How often do the buses run?
ฮาว ออฟเฟิน ดู เธอะ บสัซสิ รัน

มเีที�ยวรถออกบอ่ยแคไ่หน

I want a ticket, please.
ไอ วอนท อะ ทคิเคท พลซี

ขอตั�วใบนงึครับ



I want to buy 2 tickets.
ไอ วอนท ทู บาย ทู ทคิเคทส

ผมตอ้งการซื�อตั�ว 2 ใบ

You can make a reservation for your
friend.
ยู แคน เมค อะ เรสเซอะเวชนั ฟอร์ ยวัร์
เฟรนด

คณุจะจองตั�วใหเ้พื�อนกไ็ดน้ะ

Which row do you want to sit in?
วชิ โร ดู ยู วอนท ทู ซทิ อนิ

คณุอยากนั�งแถวที�เทา่ไหรล่ะ

I want to take a sightseeing bus.
ไอ วอนท ทู เทค อะ ไซทซอีงิ บสั

ฉันอยากไดท้ี�นั�งที�ชม
ทศันยีภาพได ้

I want to sit in the back row.
ไอ วอนท ทู ซทิ อนิ เธอะ แบค โร

ผมอยากไดท้ี�นั�งแถวหลงัครับ

I want 2 seats in the middle row.
ไอ วอนท ทู ซทีส อนิ เธอะ มดิเดลิ โร

ผมอยากไดท้ี�นั�งแถวกลาง 2
ที�ครับ

I want a bus that is about to leave.
ไอ วอนท อะ บสั แธท อสี อะเบาท ทู
ลฟีว

ฉันอยากไดร้ถเที�ยวที�กําลงัจะ
ออกแลว้

The bus will leave in
about…minutes.
เธอะ บสั วลิ ลฟีว อนิ อะเบาท…มนินทิส

รถจะออกในอกีประมาณ…
นาที

Which bus we should take to get
to…?
วชิ บสั วี ชดู เทค ทู เกท ท…ู

รถเมลส์านไหนพาเราไปถงึ…
ไดบ้า้งครับ

Well, you can take the bus
number…
เวล ยู แคน เทค เธอะ บสั นัมเบอะ…

ออ๋ คณุนั�งรถเมลส์าย…ไป
กไ็ด ้



Does this bus go to…?
ดาส ธสิ บสั โก ท…ู

รถเมลส์านนี�ไป…หรอืเปลา่

Take the bus Number…
เทค เธอะ บสั นัมเบอะ…

ขึ�นรถเมลส์าย…

Take a number…bus.
เทค อะ นัมเบอะ…บสั

ขึ�นรถเมลส์าย…

Bus number…It will take you to…
บสั นัมเบอะ…อทิ วลิ เทค ยู ท…ู
รถเมลส์าย…จะพาคณุไปถงึที�…
It will take you pass… and then you get off at…
อทิ วลิ เทค ยู พาส… แอนด เธน ยู เกท ออฟ แอท..
มนัจะพาคณุผา่น… จากนั�นคณุกค็อ่ยลงรถที�…
Will you let me know where I should get off?
วลิ ยู เลท มี โน แวร์ ไอ ชดู เกท ออฟ
คณุชว่ยบอกฉันดว้ยไดไ้หมวา่ฉันควรลงที�ไหน
Please tell me when to get off.
พลซี เทล มี เวน ทู เกท ออฟ
รบกวนบอกฉันดว้ยนะวา่ตอ้งลงเมื�อไหร่
Please tell me when we get there.
พลซี เทล มี เวน วี เกท แธร์
ถา้ถงึแลว้ชว่ยบอกดว้ยนะคะ

OK, I’ll let you know.
โอเค ไอล เลท ยู โน

ไดค้ะ่ แลว้ฉันจะบอกคณุนะ

Do we pay first?
ดู วี เพย์ เฟิรส์ท

ตอ้งจา่ยกอ่นขึ�นหรอืเปลา่

How much is the fare?
ฮาว มชั อสี เธอะ แฟร์

คา่โดยสารเทา่ไหร่

How much per person?
ฮาว มชั เพอร์ เพอรเ์ซนิ

คา่โดยสารคนละเทา่ไหร่




